
In afwijking van het eerste lid wordt de aanvraag beschouwd als
binnen de termijn ingediend indien zij geschiedt binnen het jaar
volgend op de bekendmaking van dit besluit wanneer de verjaring
bedoeld in het eerste lid, vüür die bekendmaking is ingetreden.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt.

Art. 5. Onze Minister van Pensioenen is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 augustus 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
B. TOBBACK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2007/23227]N. 2007 — 3637

20 JULI 2007. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 14 januari 2004 tot vaststelling van de retributies en
bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de grondstof-
fen en de producten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de organieke wet van 27 december 1990 houdende
oprichting van begrotingsfondsen, inzonderheid op subrubriek 31-2
van de tabel, ingevoegd bij de wet van 28 maart 2003 en gewijzigd bij
de wetten van 27 december 2004 en van 23 december 2005;

Gelet op de wet van 24 januari 1977 betreffende de bescherming van
de gezondheid van de verbruikers op het stuk van de voedingsmidde-
len en andere producten, inzonderheid op artikel 10, gewijzigd bij de
wet van 9 februari 1994 en bij het koninklijk besluit van 22 februari 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 januari 2004 tot vaststelling van
de retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor
de grondstoffen en de producten, gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 10 november 2005, 16 januari 2006, 10 mei 2006, 1 juli 2006,
5 augustus 2006 en van 15 februari 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
25 september 2006;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
18 december 2006;

Gelet op het advies nr. 43.146/3 van de Raad van State, gegeven op
12 juni 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volks-
gezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 12bis, § 1, van het koninklijk besluit van
14 januari 2004 tot vaststelling van de retributies en bijdragen
verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de
producten, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 16 januari 2006 en
vervangen bij het koninklijk besluit van 15 februari 2007, worden de
woorden « 124 EUR » vervangen door de woorden « 180 EUR ».

Art. 2. In artikel 12ter van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 16 januari 2006 en aangevuld bij de koninklijke
besluiten van 5 augustus 2006 en 15 februari 2007, wordt een § 6
ingevoegd, luidende :

« § 6. Iedere persoon die een dossier voorlegt aan het DG Dier, Plant
en Voeding met het oog op het verkrijgen van een erkenning of van een
verlenging van een erkenning overeenkomstig de bepalingen van
artikel 2bis van het koninklijk besluit van 15 oktober 1997 betreffende
cosmetica, is gehouden een retributie van 125 EUR te betalen aan het
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten. »

Par dérogation à l’alinéa premier, la demande est considérée comme
introduite dans les délais si elle est déposée au cours de l’année suivant
celle de la publication du présent arrêté, lorsque la prescription visée à
l’alinéa premier est intervenue avant cette publication.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Notre Ministre des Pensions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 août 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
B. TOBBACK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2007/23227]F. 2007 — 3637

20 JUILLET 2007. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 14 jan-
vier 2004 fixant les rétributions et cotisations dues au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi organique du 27 décembre 1990 créant des fonds budgétai-
res, notamment la sous-rubrique 31-2 du tableau, insérée par la loi du
28 mars 2003 et modifiée par les lois des 27 décembre 2004 et
23 décembre 2005;

Vu la loi du 24 janvier 1977 relative à la protection de la santé des
consommateurs en ce qui concerne les denrées alimentaires et les autres
produits, notamment l’article 10, modifié par la loi du 9 février 1994 et
par l’arrêté royal du 22 février 2001;

Vu l’arrêté royal du 14 janvier 2004 fixant les rétributions et
cotisations dues au Fonds budgétaire des matières premières et des
produits, modifié par les arrêtés royaux des 10 novembre 2005,
16 janvier 2006, 10 mai 2006, 1er juillet 2006, 5 août 2006 et 15 février 2007;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 25 septembre 2006;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 18 décembre 2006;

Vu l’avis n° 43.146/3 du Conseil d’Etat donné le 12 juin 2007, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 12bis, § 1er, de l’arrêté royal du 14 janvier 2004
fixant les rétributions et cotisations dues au Fonds budgétaire des
matières premières et des produits, inséré par l’arrêté royal du
16 janvier 2006 et remplacé par l’arrêté royal du 15 février 2007, les mots
« 124 EUR » sont remplacés par les mots « 180 EUR ».

Art. 2. A l’article 12ter du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du
16 janvier 2006 et complété par les arrêtés royaux des 5 août 2006 et
15 février 2007, il est inséré un § 6, rédigé comme suit :

« § 6. Toute personne qui soumet un dossier à la DG Animaux,
Végétaux et Alimentation en vue d’obtenir un agrément ou un
renouvellement d’agrément conformément aux dispositions de
l’article 2bis de l’arrêté royal du 15 octobre 1997 relatif aux produits
cosmétiques, est tenue de payer une rétribution de 125 EUR au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits. »
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Art. 3. Onze Minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 juli 2007.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2007/23226]N. 2007 — 3638
20 JULI 2007. — Koninklijk besluit

tot wijziging van het koninklijk besluit
van 15 oktober 1997 betreffende cosmetica

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 24 januari 1977 betreffende de bescherming van
de gezondheid van de gebruikers op het stuk van de voedingsmiddelen
en andere producten, inzonderheid op artikel 6, § 1, e), ingevoegd bij de
wet van 1 maart 2007 en artikel 10, gewijzigd bij de wet van
9 februari 1994 en bij het koninklijk besluit van 22 februari 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 oktober 1997 betreffende
cosmetica, gewijzigd door de koninklijke besluiten van 16 oktober 1998,
14 januari 2000, 8 juni 2000, 9 juli 2000, 20 februari 2003, 25 novem-
ber 2004, 15 juli 2005, 22 december 2005, 10 juni 2006, 5 augustus 2006,
15 september 2006 en door de twee koninklijke besluiten van
8 februari 2007;

Overwegende de verordening (EG) nr 1774/2002 van het Europees
Parlement en de Raad van 3 oktober 2002 tot vaststelling van
gezondheidsvoorschriften inzake niet voor menselijke consumptie
bestemde dierlijke bijproducten, inzonderheid op de artikelen 2, 10, 18
en 20;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 juni 2006;

Gelet op het advies nr. 43.074/3 van de Raad van State, gegeven op
30 mei 2007, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volks-
gezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1 van het koninklijk besluit van 15 oktober 1997
betreffende cosmetica, gewijzigd door de koninklijke besluiten van
16 oktober 1998, 25 november 2004 en 22 december 2005, wordt
aangevuld als volgt :

« 10° Dierlijke bijproducten : hele kadavers of delen van dieren of
producten van dierlijke oorsprong, die niet voor menselijke consumptie
bestemd zijn, met inbegrip van eicellen, embryo’s en sperma, zoals
bedoeld in de artikels 4, 5 en 6 van de verordening (EG) nr. 1774/2002
van het Europees Parlement en de Raad van 3 oktober 2002 tot
vaststelling van gezondheidsvoorschriften inzake niet voor menselijke
consumptie bestemde dierlijke bijproducten.

11° Niet-verwerkte dierlijke bijproducten : dierlijke bijproducten die
geen verwerkingsmethoden of andere behandeling hebben ondergaan
dan bepaald in bijlage VII of VIII van verordening (EG) nr. 1774/2002
van het Europees Parlement en de Raad van 3 oktober 2002 tot
vaststelling van gezondheidsvoorschriften inzake niet voor menselijke
consumptie bestemde dierlijke bijproducten.

Art. 2. In hetzelfde besluit, wordt een artikel 2bis ingevoegd,
luidende :

« Art. 2bis. § 1. Zijn onderworpen aan een voorafgaande erkenning
door de bevoegde overheid de inrichtingen die :

1° cosmetische producten fabriceren met gebruikmaking van niet
verwerkte dierlijke bijproducten;

2° dierlijke bijproducten verwerken om ze als ingrediënten in
cosmetica te gebruiken;

Art. 3. Notre Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 juillet 2007.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2007/23226]F. 2007 — 3638
20 JUILLET 2007. — Arrêté royal

modifiant l’arrêté royal du 15 octobre 1997
relatif aux produits cosmétiques

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 24 janvier 1977 relative à la protection de la santé des
consommateurs en ce qui concerne les denrées alimentaires et les autres
produits, notamment l’article 6, § 1er, e), inséré par la loi du
1er mars 2007 et l’article 10, modifié par la loi du 9 février 1994 et par
l’arrêté royal du 22 février 2001;

Vu l’arrêté royal du 15 octobre 1997 relatif aux produits cosmétiques,
modifié par les arrêtés royaux des 16 octobre 1998, 14 janvier 2000,
8 juin 2000, 9 juillet 2000, 20 février 2003, 25 novembre 2004,
15 juillet 2005, 22 décembre 2005, 10 juin 2006, 5 août 2006, 15 septem-
bre 2006 et par les deux arrêtés royaux du 8 février 2007;

Considérant le règlement (CE) n° 1774/2002 du Parlement européen
et du Conseil du 3 octobre 2002 établissant des règles sanitaires
applicables aux sous-produits animaux non destinés à la consommation
humaine, notamment les articles 2, 10, 18 et 20;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 juin 2006;

Vu l’avis n° 43.074/3 du Conseil d’Etat, donné le 30 mai 2007 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté royal du 15 octobre 1997 relatif
aux produits cosmétiques, modifié par les arrêtés royaux des 16 octo-
bre 1998, 25 novembre 2004 et 22 décembre 2005, est complété comme
suit :

« 10° Sous-produits animaux : les cadavres entiers ou parties
d’animaux ou produits d’origine animale, non destinés à la consom-
mation humaine, y compris les ovules, les embryons et le sperme, visés
aux articles 4, 5 et 6 du règlement (CE) n° 1774/2002 du Parlement
européen et du Conseil du 3 octobre 2002 établissant des règles
sanitaires applicables aux sous-produits animaux non destinés à la
consommation humaine.

11° Sous-produits animaux non transformés : sous-produits animaux
n’ayant pas subi l’une des méthodes de transformation ou un autre
traitement prévu par l’annexe VII ou VIII du règlement (CE) n° 1774/2002
du Parlement européen et du Conseil du 3 octobre 2002 établissant des
règles sanitaires applicables aux sous-produits animaux non destinés à
la consommation humaine.

Art. 2. Un article 2bis, rédigé comme suit, est inséré dans le même
arrêté :

« Art. 2bis. § 1er. Sont soumis à un agrément préalable délivré par
l’autorité compétente, les établissements qui :

1° fabriquent des produits cosmétiques en utilisant des sous-produits
animaux non-transformés;

2° transforment des sous-produits animaux en vue de leur utilisation
comme ingrédients dans les produits cosmétiques;
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